
INSTALLATION GUIDE
Rev. 20120601

 
www.fortinbypass.com

TECH SUPPORT
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GUIDE INSTALLATION POUR EVO-ALL AVEC OU SANS HARNAIS EN T (THAR-CHR2)
CHRYSLER, DODGE ET JEEP 

 
INSTALLATION   (THAR-CHR2) GUIDE FOR EVO-ALL WITH OR WITHOUT T-HARNESS

Service No :    000 102 04 2536

Date:  xx-xx

INTERFACE MODULE

Made in Canada

PATENTS PENDING US: 2007-228827-A1

www.fortinbypass.com

HARDWARE VERSION 
FIRMWARE VERSION 

Module label | Étiquette sur le module

Updated firmware and installation guides are posted on our web 
site on a regular basis. We recommend that you update this module to 
the latest firmware and download the latest installation guide(s) prior 
to the installation of this product.

Des mises à jour du Firmware (microprogramme) et des 
guides d'installation sont mises en ligne régulièrement. Vérifiez 
que vous avez bien la dernière version logiciel et le dernier guide 
d'installation avant l'installation de ce produit.

EVO-ALL

Notice: Installation GuidesUpdated Firmware and 

THAR-CHR2

WITH OR WITHOUT
AVEC OU SANS  
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WITH OR WITHOUT
AVEC OU SANS  

THAR-CHR2
Sold separately

Vendu séparement

EVO-ALL REQUIRED
NOT INCLUDED. REQUIRED FIRMWARE VERSION: 4.06 MINIMUM
EVO-ALL. REQUIS
NON INCLUS. REQUIÈRT VERSION LOGICIEL: 4.06 MINIMUM

http://ifar.ca/en/products/evo_series/evo-chr/


Wrangler  

2
0
0
4

2
0
0
5

2
0
0
6

2
0
0
7

2
0
0
8

2
0
0
9

2
0
1
0

U
n
lo

ck

A
rm

D
is

a
rm

T
ru

n
k/

H
a
tc

h

D
o
o
r 

T
ri
g
g
e
r

S
lid

in
g
 d

o
o
r*

L
o

c
k

F
o
o
t 
B

ra
keYEARS | ANNÉES

H
a
n
d
 B

ra
ke

T
ru

n
k/

H
a
tc

h
 T

ri
g
g
e
r

T
a
ch

o
m

e
te

r

VEHICLE FUNCTIONALITY (IF EQUIPPED)
FONCTIONS S’APPLIQUENT SI LE VÉHICULE EN EST ÉQUIPÉ
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VEHICLE
FIT GUIDE
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1
Déterminez si l'installation se fait avec ou sans 
t-harnais THAR-CHR2
et si le démarreur à distance ou système d'alarme 
est compatible en Data-Link 2-voies.

Determine if the installation is with or without the 
T-harness THAR-CHR2 
and if the remote-starter or alarm system supports 
2-way Data-Link.

JEEP
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2 Faire les branchements:Make the connections:

3 PROCÉDURE DE 
PROGRAMMATION

PROGRAMMING 
PROCEDURE

Go page 9 Allez à la page 9

20 Pins Connecteur (Blanc ):
Effectuez les branchements associés au 
véhicule dans le GUIDE DES VÉHICULES.

20 Pin Connector (White):
Make the connections associated with 
the vehicle from the VEHICLE FIT 
GUIDE.

5 Pins Connecteur CAN (Blanc):
Effectuez les branchements.(Si nécessaire)

5 Pin Connector  (White):
Make the connections (if required)

CAN 

6 Pins Connecteur RELAI (Rouge):
Effectuez les branchements.(Si nécessaire)

6 Pin Connector (Red):
Make the connections 

RELAY 
(if required)

2 Pins Connecteur TB (Blanc):
Effectuez les branchements.(Si nécessaire)

2 Pin TB Connector (White):
Make the connections (if required)

20 Pin Conn. 

5 Pin Conn.

6 PIN CONN.

2 Pin Conn.

Déterminez si le démarreur 
à distance ou système 
d'alarme est compatible en 
Data-Link 2-voies.

Determine if the remote-
starter or alarm system 
supports 2-way Data-Link.

WITH DATA-LINK
AVEC DATA-LlNK

In order to utilize this type of connection the remote 
starter or alarm system must be compatible with the 
Fortin Data-link protocol. Consult the installation guide 
or visit www.fortinbypass.com/datalink/ for more 
information.
Le démarreur à distance ou le système d'alarme doit être 
compatible avec le protocole Data-link Fortin pour ces 
branchements. Consultez le guide d'installation du 
démarreur à distance ou du système d'alarme ou visitez 
le www.fort inbypass.com/datal ink/ pour plus 
d'informations.

For all other remote-starters or alarm-systems.

Pour tout autres types de démarreurs.

WITHOUT DATA-LINK
SANS DATA-LlNK

INSTALLATION PROCEDURE PROCÉDURE D'INSTALLATION

Key cylinder
Barillet de la clé

8

1

Connect to Remote-Starter/Alarm
Branchement au démarreur 
à distance/Alarme

Input | Entrée Output | Sortie

WIRE LEGEND LEGENDE

CUT | COUPER

Page 3

CAUTION
Take care when disconnecting 
the harness from the ignition 
barrel. It is very fragile and 
can easily break.
ATTENTION 
Débranchez le 
connecteur d'igniton avec 
précaution le module du 
l'immomilisateur est fragile.



Ignition

INSTALLATION WITH DATA-LINK | INSTALLATION AVEC DATA-LINK

A
CONNECTION

INSTALLATION WITH | INSTALLATION AVEC EVO-ALL & THAR-CHR2 

Pin 8
Pin 7
Pin 6

Pin 4
Pin 3
Pin 2
Pin 1

Pin 5
(+) Ignition1  

(~) CAN High IN

(~) CAN High OUT

(~) CAN Low IN

(~) CAN Low OUT

(+) 12V
Black Ground

(+) Ignition2 
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White/Green

White/Red

Gray

Gray/Black

CAN 2 HIGH

CAN 2 LOW

n.c.

n.c.

Yellow Ignition

20 PIN CONN. 
EVO-ALL

n.c.

n.c.

n.c.

n.c.

n.c.

D
A

T
A

P
O

R
T

REMOTE STARTER

DÉMARREUR À 

DISTANCE

n.c.

12V Battery (+)Red
Black Ground (-)

Key cylinder
Barillet de la clé

VEHICLE
VÉHICULE

G
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y/
B

la
ck

G
ra

y

W
h
ite

/R
e
d
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/G
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MALE
MÂLE

FEMALE
FEMELLE

IGNITION 
PLUG
CONNECTEUR 
D’IGNITION

n.c.

n.c.

n.c.

n.c.

n.c.

n.c.

n.c.

n.c.

n.c.

n.c.

n.c.
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EVO-CHR connector 
DO NOT cut the THAR-CHR2 harness.
Please refer to the following wire positions
Connecteur EVO-CHR
Ne pas couper le harnais THAR-CHR2,
se référer à la position des fils.
Back view | vue de dos

CAUTION
Take care when disconnecting 
the harness from the ignition 
barrel. It is very fragile and 
can easily break.
ATTENTION Débranchez le 
connecteur d'igniton avec 
précaution le module du 
l'immomilisateur est fragile.

Some remote car starters require the
ignition wire to be connected to the 
vehicle's ignition wire  
Certains démarreurs requièrent le fil 
d'ignition branchée sur l'ignition du 
véhicule pour fonctionner. THAR-CHR2

Sold separately
Vendu séparement

n.c.

n.c.

n.c.

n.c.

n.c.

n.c.
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INSTALLATION WITHOUT DATA-LINK | INSTALLATION SANS DATA-LINK

B
CONNECTION

INSTALLATION WITH | INSTALLATION AVEC EVO-ALL & THAR-CHR2 

Pin 8
Pin 7
Pin 6

Pin 4
Pin 3
Pin 2
Pin 1

Pin 5
(+) Ignition1  

(~) CAN High IN

(~) CAN High OUT

(~) CAN Low IN

(~) CAN Low OUT

(+) 12V
Black Ground

(+) Ignition2 
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White/Green

White/Red

Gray

Gray/Black

CAN 2 HIGH

CAN 2 LOW

Green 

White

Door Status Brown/White

Pink

Hand Brake

Tachometer

n.c.

n.c.

YellowBlackFoot Brake(+)

Trunk Status

(-) While Running 

Ignition

20 PIN CONN. 
EVO-ALL

Purple/White

Purple

Unlock/Disarm

Lock/Arm

n.c.

Red/Blue (+) Starter

Yellow/BlackTrunk Release

Pink/BlackHood Status

n.c.

n.c.

n.c.

n.c.

Blue

Connect only the wire option desired at remote starter.
Brancher  les fils dont l'option est désiré au démarreur à distance.seulement

n.c.

n.c.

D
A

T
A

P
O

R
T

Ignition

Ground

12V

Blue

Black

Red

White

Ground (-)

12V Battery (+)

CUT | COUPEZ

REMOTE STARTER

DÉMARREUR À 

DISTANCE

12V Constant

Must be fused 
15 Amp Max

Une fusible 
doit être installée

Key cylinder
Barillet de la clé

VEHICLE
VÉHICULE

MALE
MÂLE

FEMALE
FEMELLE

IGNITION 
PLUG
CONNECTEUR 
D’IGNITION
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DO NOT cut the THAR-CHR2 harness.
Please refer to the following wire positions
Connecteur EVO-CHR
Ne pas couper le harnais THAR-CHR2,
se référer à la position des fils.
Back view | vue de dos

CAUTION
Take care when disconnecting 
the harness from the ignition 
barrel. It is very fragile and 
can easily break.
ATTENTION Débranchez le 
connecteur d'igniton avec 
précaution le module du 
l'immomilisateur est fragile.

Some remote car starters require the
ignition wire to be connected to the 
vehicle's ignition wire  
Certains démarreurs requièrent le fil 
d'ignition branchée sur l'ignition du 
véhicule pour fonctionner. THAR-CHR2

Sold separately
Vendu séparement

n.c.

n.c.

n.c.

n.c.

n.c.

n.c.
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Ground

12V

Ignition

CAN HIGH

CAN LOW

PIN 1
PIN 2

PIN 3

PIN 4

PIN 5

PIN 8

PIN 7

PIN 6

1

8

8

1

INSTALLATION WITH DATA-LINK | INSTALLATION AVEC DATA-LINK

C
CONNECTION

INSTALLATION WITHOUT THAR-CHR2 | INSTALLATION SANS THAR-CHR2 

Vehicle transponder 
connector Back view
Connecteur de 
transpondeur du 
véhicule vue de dos
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White/Green

White/Red

Gray

Gray/Black

CAN 2 HIGH

CAN 2 LOW

n.c.

n.c.

n.c.

n.c.

n.c.

n.c.

Yellow Ignition

20 PIN CONN. 
EVO-ALL

n.c.
n.c.

REMOTE STARTER

DÉMARREUR À 

DISTANCE

12V Battery (+)Red
Black Ground (-)

n.c.

n.c.

n.c.

n.c.

n.c.

n.c.

n.c.

n.c.

n.c.

n.c.

n.c.

Ignition

n.c.
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Some remote car starters require the
ignition wire to be connected to the 
vehicle's ignition wire  
Certains démarreurs requièrent le fil 
d'ignition branchée sur l'ignition du 
véhicule pour fonctionner.

CAUTION
Take care when disconnecting 
the harness from the ignition 
barrel. It is very fragile and can 
easily break.
ATTENTION Débranchez le connecteur d'igniton avec 
précaution le module du l'immomilisateur est fragile.

G
ra

y/
B

la
ck

n.c.

n.c.

n.c.

n.c.

n.c.

n.c.
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Ground

12V

Ignition

CAN HIGH

CAN LOW

PIN 1
PIN 2

PIN 3

PIN 4

PIN 5

PIN 8

PIN 7

PIN 6

1

8

8

1
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INSTALLATION WITHOUT DATA-LINK | INSTALLATION SANS DATA-LINK

D
CONNECTION

INSTALLATION WITHOUT THAR-CHR2 | INSTALLATION SANS THAR-CHR2 

Vehicle transponder connector
Back view
Connecteur de transpondeur
du véhicule vue de dos
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White/Green

White/Red

Gray

Gray/Black

CAN 2 HIGH

CAN 2 LOW

n.c.

n.c.

n.c.

n.c.

n.c.

Green 

White

Door Status Brown/White

Pink

Hand Brake

Tachometer

n.c.

n.c.

YellowBlackFoot Brake(+)

Trunk Status

(-) While Running 

Ignition

20 PIN CONN. 
EVO-ALL

Purple/White

Purple

Unlock/Disarm

Lock/Arm

n.c.

Red/Blue (+) Starter

Yellow/BlackTrunk Release

Pink/BlackHood Status

Blue

Y
e

llo
w

Connect only the wire option desired at remote starter.
Brancher  les fils dont l'option est désiré au démarreur à distance.seulement

n.c.

D
A

T
A

P
O

R
T

Ignition

Ground

12V

Blue

Black

Red

White

Ground (-)

12V Battery (+)

CUT | COUPEZ

REMOTE STARTER

DÉMARREUR À 

DISTANCE

12V Constant

Must be fused 
15 Amp

Une fusible 
doit être installée

n.c.

G
ra

y

W
h
ite

/R
e
d

W
h
ite

/G
re

e
n

Some remote car starters require the
ignition wire to be connected to the 
vehicle's ignition wire  
Certains démarreurs requièrent le fil 
d'ignition branchée sur l'ignition du 
véhicule pour fonctionner.

CAUTION
Take care when 
disconnecting 

the harness from 
the ignition barrel. It is 
very fragile and can 

easily break.
ATTENTION 

Débranchez le
connecteur d'igniton 
avec précaution le 

module du
l'immomilisateur est 

fragile.

SEE NOTE
VOIR NOTE

NOTE

G
ra

y/
B

la
ck

Ground (-)

n.c.

n.c.

n.c.

n.c.

n.c.



The LEDs will turn off.

Les DELs 
s'éteingnent.

Press the LOCK 
button on the 
vehicles OEM 

remote. 
Appuyez sur le 

bouton Verrouillage 
de la télécommande 
d'origine du véhicule.

Press and release 
the programming 

button on the EVO 
once.

Appuyez sur le 
bouton de 

programmation du 
module EVO.

The module is 
now 

programmed.

Le module est 
programmé.

EVO-ALL

The Blue and the 
Red LED continues 

to flash rapidly:

La DEL Bleu  et 
rouge continue de 

clignote rapidement:

Once the Blue LED 
starts to flash rapidly:

Lorsque le DEL Bleu 
clignote rapidement:

Press the unlock 
button on the remote 

car starter remote 
control.

Appuyez sur le 
bouton Déverrouille 
de la télécommande 

du démarreur.

Ground the 
Purple/White wire of 
the 20-pin connector 

for 1 second.  
Mettez à la masse 

le fil Mauve/Blanc du 
connecteur 20 pins 

pour 1 seconde.

This option will unlock and lock the doors 
before start | Cette option va déverrouiller et 

verrouiller avant le démarrage.

Purple/White

1 sec.

Or | Ou

3 Vehicles with OEM alarm
Véhicule avec alarme d'origine

4

5 6 With OEM 
remote

Avec Télécommande 
d'origine

 Without OEM 
remote

Sans Télécommande 
d'origine

Insert the required 
remaining connectors:

Insérez les 
connecteurs requis 

restants:

If the LED is not solid 
BLUE disconnect the 4 
Pin connector (Data-
Link) and go back to 
beginning of step 1. | 
Si le DEL n'est pas 

BLEU solide 
débranchez le 

connecteur 4 pins 
(Data-Link) et allez au 

début de l'étape 1.

Release the 
programming button 

when the LED is
.

Relâchez le bouton 
de programmation 
quand la DEL est

.

 
BLUE

 
BLEU

Press and hold 
the programming 

button:

Appuyez et 
maintenir 

enfoncé le bouton 
de programmation:

The LED will 
alternate between 
BLUE, YELLOW 
and RED flashes.

Les DELS 
alternent entre un 

flash BLEU, 
JAUNE et 
ROUGE.

Insert the 4 Pin 
(Data-Link) 
connector.

Insérez le 
connecteur 4 pins 

(Data-Link).

20 pin (White),
6 pin (Red). 

5 pin (White),
2 pin (White),

20 pins (Blanc), 
5 pins (Blanc), 

2 pins (Blanc), 
6 pins (Rouge)

EVO-ALL

EVO-ALL

EVO-ALL

EVO-ALL

1 2

Flash

Or | Ou

PROGRAMMING PROCEDURE | PROCÉDURE DE PROGRAMMATION
L
O

C
K

ACC ON

PUSH

S
T

A
R

T

IG
N

Turn the Ignition to 
the ON/RUN 

position.

Tournez la clef en 
position ignition 

(ON).

L
O

C
K

ACC ON

PUSH

S
T

A
R

T

OFF

Turn the Ignition to 
the OFF position and 

remove the key.

Tournez la clef à 
OFF et retirez la clé.

EVO-ALL

Press and release 
the programming 

button on the EVO 
once.

Appuyez sur le 
bouton de 

programmation du 
module EVO.

The Blue LED turns 
Off and the Red 

LED starts to flash 
rapidly:

La DEL Bleu 
s'éteind et la DEL 

Rouge clignote 
rapidement:

off

off

EVO-CHR T1 (THAR-CHR1) Page 8 THAR-CHR2EVO-ALL WITH OR WITHOUT | AVEC OU SANS



TECHNICAL SUPPORT
Tél: 514-255-HELP (4357) 
1-877-336-7797

INSTALLATION GUIDE

 
www.fortinbypass.com

TECHNICAL SUPPORT / INFORMATION
Neither the manufacturer or distributor of this module is responsible for damages of any 
kind either indirectly or directly caused by this module, except for the replacement of this 
module in case of manufacturing defects. This module must be installed by a qualified 
technician. 
This instruction guide may change without notice. Visit www.fortinbypass.com to 
obtain the latest version.

Ni le manufacturier, ni le distributeur ne se considèrent responsables des dommages 
causés ou ayant pu être causés, indirectement ou directement, par ce module, excepté le 
remplacement de ce module en cas de défectuosité de fabrication. Ce module doit être 
installé par un technicien qualifié. 
Ce guide d'instruction peut faire l’objet de changement sans préavis. Consultez le 

 pour voir la plus récente version.www.fortinbypass.com

INFORMATIONS / SUPPORT TECHNIQUE

7 670 350 00 233

Volkswagen

THAR-CHR2

EVO-ALL WITH OR WITHOUT
EVO-ALL AVEC OU SANS  

http://www.fortinbypass.com/datalink/
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